
XP-6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS - XP-6 SCOPECOAT
XX-LARGE - 17.5"X60MM BLACK

Protect your valuable scope with the Scopecoat. The Scopecoat Cover stretches
over your scope shielding the entire scope from dust, dirt, moisture, dings, and
scratches. The Scopecoat is constructed of high quality Neoprene laminated with
nylon. The Neoprene has a 5 percent moisture absorbency, which takes moisture
away from the scope. The XP-6 is available for tall turret scopes such as Law
Enforcement, Benchrest and Varmint scopes. Unique to the XP-6 is the 6mm
thickness (3 times the normal Scopecoat thickness) for extra protection. Scopes
have a way of bumping into other guns in the safe and the Scopecoat protects
the scope and your other guns.

Attributes

Name: XP-6 SCOPECOAT XX-LARGE - 17.5"X60MM BLACK
Manufacturer: SCOPECOAT
Product no.: 268106001
Mfr. No.: 11XP07BK
Color: Black
Dimensions: 17.5''x60mm
Size: XXL
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 720053175912

Item details

Made in USA
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
BENUTZERSICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die XP6 Flak Jacket Protective Covers entschieden hast. Der Scopecoat bietet einen
zuverlässigen Schutz für dein wertvolles Zielfernrohr gegen Staub, Schmutz, Feuchtigkeit, Stöße und Kratzer. Dieses
Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um die sichere und effektive
Verwendung deines Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Die XP6 Flak Jacket erfüllt die Sicherheitsstandards für NichtLebensmittelprodukte. Es ist
wichtig, alle Anweisungen zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Erweiterte Rückrufe: Im unwahrscheinlichen Fall eines Produktrückrufs wirst du durch standardisierte
Rückrufmitteilungen informiert. Halte bitte deine Kaufinformationen bereit.
OnlineEinkauf: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die Sicherheitsvorschriften
ähnlich wie physische Geschäfte einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Halte es außerhalb ihrer
Reichweite, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen kannst du die Kontaktdaten des Händlers konsultieren.
Schnelle Warnungen: Bleibe über Produktupdates zur Sicherheit über die Safety GatePlattform der EU
informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeide scharfe Gegenstände: Verwende keine scharfen Gegenstände in der Nähe der
ScopecoatAbdeckung, da dies zu Beschädigungen führen kann.
Überprüfe auf Schäden: Inspektiere die Abdeckung vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Feuchtigkeitsmanagement: Obwohl das Neoprenmaterial Feuchtigkeit absorbiert, stelle sicher, dass das
Zielfernrohr trocken ist, bevor du es abdeckst, um eine Feuchtigkeitsansammlung zu vermeiden.
Richtige Passform: Stelle sicher, dass die Abdeckung eng am Zielfernrohr sitzt, um ein Verrutschen oder
Bewegen zu vermeiden, das zu Schäden führen könnte.
Lagerung: Bewahre die ScopecoatAbdeckung an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter
Sonneneinstrahlung auf, um ihre Lebensdauer zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass dein Zielfernrohr sauber und trocken ist, bevor du die ScopecoatAbdeckung
installierst.
Dehnen der Abdeckung:

Halte die Abdeckung mit beiden Händen an den Kanten.
Dehne die Abdeckung vorsichtig, um sie über das Zielfernrohr zu ziehen.

Positionierung:
Richte die Abdeckung mit dem Okular und dem Objektiv des Zielfernrohrs aus.
Stelle sicher, dass die Abdeckung das Zielfernrohr vollständig umschließt und vollständigen Schutz
bietet.

Befestigung der Abdeckung:
Glätte eventuelle Falten oder Blasen, um eine enge Passform zu gewährleisten.
Überprüfe, dass die Abdeckung keine funktionalen Teile des Zielfernrohrs blockiert.

Entfernung:
Ziehe die Abdeckung vorsichtig ab, beginnend an einem Ende.
Vermeide es, mit Gewalt zu ziehen, um Schäden an der Abdeckung oder am Zielfernrohr zu
verhindern.

Entsorgungsanweisungen



Umweltüberlegungen: Entsorge die ScopecoatAbdeckung verantwortungsbewusst. Überprüfe die lokalen
Vorschriften für die richtigen Entsorgungsmethoden.
Recycling: Wenn möglich, recycele das Material gemäß den örtlichen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der XP6 Flak Jacket Protective Covers kannst du die Kontaktdaten des
Händlers konsultieren.

Danke, dass du dich für die XP6 Flak Jacket Protective Covers entschieden hast. Wir hoffen, dass du dein Produkt
genießt und dein Zielfernrohr sicher und geschützt bleibt.
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS USER
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the XP6 Flak Jacket Protective Covers. Designed to protect your valuable scope, the
Scopecoat Cover provides a reliable barrier against dust, dirt, moisture, dings, and scratches. This guide outlines
important safety instructions and usage guidelines to ensure the safe and effective use of your product.

General Safety Guidelines

Product Safety: The XP6 Flak Jacket is designed to meet safety standards for nonfood products. It is
essential to follow all instructions to ensure safe usage.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be notified through standardized recall
notices. Please keep your purchase information handy.
Online Shopping: If purchased online, ensure the retailer complies with safety regulations similar to those of
physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep it out of reach to avoid potential
hazards.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the contact details provided by the retailer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Sharp Objects: Do not use sharp objects near the Scopecoat Cover, as this may cause damage.
Check for Damage: Before each use, inspect the cover for any signs of wear or damage. Do not use if
damaged.
Moisture Management: While the Neoprene material absorbs moisture, ensure the scope is dry before
covering to prevent moisture retention.
Proper Fit: Ensure the cover fits snugly on your scope to avoid slipping or movement that could lead to
damage.
Storage: Store the Scopecoat Cover in a cool, dry place away from direct sunlight to prolong its lifespan.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Before installing the Scopecoat Cover, ensure your scope is clean and dry.
Stretching the Cover:

Hold the cover by the edges with both hands.
Gently stretch the cover to fit over the scope.

Positioning:
Align the cover with the eyepiece and objective lens of the scope.
Ensure the cover completely encases the scope, providing full protection.

Securing the Cover:
Smooth out any wrinkles or bubbles to ensure a snug fit.
Check that the cover does not obstruct any operational parts of the scope.

Removal:
To remove the cover, gently peel it off starting from one end.
Avoid pulling forcefully to prevent damage to the cover or scope.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the Scopecoat Cover responsibly. Check local regulations for
proper disposal methods.
Recycling: If possible, recycle the material according to local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the XP6 Flak Jacket Protective Covers, please refer to the contact
information provided by your retailer.

Thank you for choosing the XP6 Flak Jacket Protective Covers. We hope you enjoy using your product while keeping
your scope safe and protected.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL USUARIO
PARA XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS

Introducción
Gracias por elegir los XP6 Flak Jacket Protective Covers. Diseñados para proteger tu valioso visor, la funda
Scopecoat proporciona una barrera confiable contra el polvo, la suciedad, la humedad, los golpes y los arañazos.
Esta guía describe instrucciones de seguridad importantes y pautas de uso para garantizar el uso seguro y efectivo
de tu producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: El XP6 Flak Jacket está diseñado para cumplir con los estándares de seguridad
para productos no alimentarios. Es esencial seguir todas las instrucciones para garantizar un uso seguro.
Recalls Mejorados: En el improbable caso de un recall del producto, serás notificado a través de avisos de
recall estandarizados. Mantén tu información de compra a mano.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con las regulaciones de
seguridad similares a las de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a niños. Manténlo fuera de su
alcance para evitar posibles peligros.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas sobre seguridad, consulta los detalles de contacto
proporcionados por el minorista.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad del producto a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita Objetos Afilados: No uses objetos afilados cerca de la funda Scopecoat, ya que esto puede causar
daños.
Verifica Daños: Antes de cada uso, inspecciona la funda en busca de signos de desgaste o daño. No la uses
si está dañada.
Manejo de la Humedad: Aunque el material de neopreno absorbe humedad, asegúrate de que el visor esté
seco antes de cubrirlo para evitar la retención de humedad.
Ajuste Adecuado: Asegúrate de que la funda se ajuste bien a tu visor para evitar que se deslice o se mueva,
lo que podría causar daños.
Almacenamiento: Guarda la funda Scopecoat en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa para
prolongar su vida útil.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Antes de instalar la funda Scopecoat, asegúrate de que tu visor esté limpio y seco.
Estirando la Funda:

Sujeta la funda por los bordes con ambas manos.
Estira suavemente la funda para que se ajuste sobre el visor.

Posicionamiento:
Alinea la funda con el ocular y el lente objetivo del visor.
Asegúrate de que la funda cubra completamente el visor, proporcionando una protección total.

Asegurando la Funda:
Alisa cualquier arruga o burbuja para asegurar un ajuste ceñido.
Verifica que la funda no obstruya ninguna parte operativa del visor.

Remoción:
Para quitar la funda, pélala suavemente comenzando por un extremo.
Evita tirar con fuerza para prevenir daños a la funda o al visor.

Instrucciones de Eliminación



Consideraciones Ambientales: Desecha la funda Scopecoat de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados.
Reciclaje: Si es posible, recicla el material de acuerdo con las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los XP6 Flak Jacket Protective Covers, consulta la información de
contacto proporcionada por tu minorista.

Gracias por elegir los XP6 Flak Jacket Protective Covers. Esperamos que disfrutes usando tu producto mientras
mantienes tu visor seguro y protegido.
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ UTILISATEUR

Introduction
Merci d'avoir choisi les housses de protection XP6 Flak Jacket. Conçue pour protéger votre lunette précieuse, la
housse Scopecoat offre une barrière fiable contre la poussière, la saleté, l'humidité, les chocs et les rayures. Ce
guide présente des instructions de sécurité importantes et des directives d'utilisation pour garantir une utilisation sûre
et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : La housse XP6 Flak Jacket est conçue pour respecter les normes de sécurité pour les
produits non alimentaires. Il est essentiel de suivre toutes les instructions pour garantir une utilisation sûre.
Rappels Améliorés : En cas de rappel de produit, vous serez informé par le biais d'avis de rappel
standardisés. Veuillez garder vos informations d'achat à portée de main.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les réglementations
de sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Gardezle hors de portée
pour éviter tout risque potentiel.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux coordonnées fournies
par le détaillant.
Alertes Rapides : Restez informé des mises à jour sur la sécurité des produits via la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez les Objets Tranchants : Ne pas utiliser d'objets tranchants près de la housse Scopecoat, car cela
pourrait l'endommager.
Vérifiez les Dommages : Avant chaque utilisation, inspectez la housse pour tout signe d'usure ou de
dommage. Ne pas utiliser si endommagée.
Gestion de l'Humidité : Bien que le matériau en néoprène absorbe l'humidité, assurezvous que la lunette est
sèche avant de la couvrir pour éviter la rétention d'humidité.
Ajustement Correct : Assurezvous que la housse s'adapte parfaitement à votre lunette pour éviter tout
glissement ou mouvement pouvant entraîner des dommages.
Stockage : Rangez la housse Scopecoat dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil
pour prolonger sa durée de vie.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation : Avant d'installer la housse Scopecoat, assurezvous que votre lunette est propre et sèche.
Étirement de la Housse :

Tenez la housse par les bords avec les deux mains.
Étirez doucement la housse pour l'adapter à la lunette.

Positionnement :
Alignez la housse avec l'oculaire et l'objectif de la lunette.
Assurezvous que la housse enveloppe complètement la lunette, offrant une protection totale.

Sécurisation de la Housse :
Lissez les plis ou les bulles pour garantir un ajustement serré.
Vérifiez que la housse n'obstrue aucune partie opérationnelle de la lunette.

Retrait :
Pour retirer la housse, décollezla doucement en commençant par une extrémité.
Évitez de tirer fortement pour ne pas endommager la housse ou la lunette.

Instructions d'Élimination



Considérations Environnementales : Éliminez la housse Scopecoat de manière responsable. Vérifiez les
réglementations locales pour les méthodes d'élimination appropriées.
Recyclage : Si possible, recyclez le matériau conformément aux directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les housses de protection XP6 Flak Jacket, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies par votre détaillant.

Merci d'avoir choisi les housses de protection XP6 Flak Jacket. Nous espérons que vous apprécierez l'utilisation de
votre produit tout en gardant votre lunette en sécurité et protégée.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELL'UTENTE DEL
XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS

Introduzione
Grazie per aver scelto il XP6 Flak Jacket Protective Covers. Progettato per proteggere il tuo prezioso mirino, il
Scopecoat offre una barriera affidabile contro polvere, sporcizia, umidità, urti e graffi. Questa guida delinea importanti
istruzioni di sicurezza e linee guida per l'uso per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del tuo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Il XP6 Flak Jacket è progettato per soddisfare gli standard di sicurezza per i prodotti
non alimentari. È essenziale seguire tutte le istruzioni per garantire un uso sicuro.
Richiami Migliorati: In caso di richiamo del prodotto, sarai avvisato tramite avvisi di richiamo standardizzati.
Tieni a portata di mano le informazioni relative all'acquisto.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il rivenditore rispetti le normative di sicurezza simili a
quelle dei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato ai bambini. Tienilo fuori dalla portata per
evitare potenziali rischi.
Punto di Contatto nell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento ai dettagli di contatto forniti dal
rivenditore.
Avvisi Rapidi: Rimani informato sugli aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare Oggetti Taglienti: Non utilizzare oggetti affilati vicino al Scopecoat Cover, poiché ciò potrebbe
causare danni.
Controllare i Danni: Prima di ogni utilizzo, ispeziona la copertura per eventuali segni di usura o danni. Non
utilizzare se danneggiato.
Gestione dell'Umidità: Sebbene il materiale Neoprene assorba l'umidità, assicurati che il mirino sia asciutto
prima di coprirlo per prevenire la ritenzione dell'umidità.
Adattamento Corretto: Assicurati che la copertura si adatti saldamente al tuo mirino per evitare scivolamenti
o movimenti che potrebbero portare a danni.
Conservazione: Conserva il Scopecoat Cover in un luogo fresco e asciutto lontano dalla luce diretta del sole
per prolungarne la durata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima di installare il Scopecoat Cover, assicurati che il tuo mirino sia pulito e asciutto.
Allungamento della Copertura:

Tieni la copertura per i bordi con entrambe le mani.
Allunga delicatamente la copertura per adattarla al mirino.

Posizionamento:
Allinea la copertura con l'oculare e l'obiettivo del mirino.
Assicurati che la copertura avvolga completamente il mirino, offrendo una protezione totale.

Fissaggio della Copertura:
Liscia eventuali pieghe o bolle per garantire una vestibilità salda.
Controlla che la copertura non ostacoli alcuna parte operativa del mirino.

Rimozione:
Per rimuovere la copertura, staccala delicatamente partendo da un'estremità.
Evita di tirare con forza per prevenire danni alla copertura o al mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento



Considerazioni Ambientali: Smaltisci il Scopecoat Cover in modo responsabile. Controlla le normative locali
per i metodi di smaltimento appropriati.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla il materiale secondo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il XP6 Flak Jacket Protective Covers, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore.

Grazie per aver scelto il XP6 Flak Jacket Protective Covers. Speriamo che tu possa godere dell'uso del tuo prodotto
mantenendo il tuo mirino al sicuro e protetto.
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWNIKA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór XP6 Flak Jacket Protective Covers. Zaprojektowany w celu ochrony Twojego cennego
celownika, pokrowiec Scopecoat zapewnia niezawodną barierę przed kurzem, brudem, wilgocią, uderzeniami i
zarysowaniami. Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: XP6 Flak Jacket jest zaprojektowany zgodnie z normami bezpieczeństwa dla
produktów nieżywnościowych. Ważne jest, aby przestrzegać wszystkich instrukcji, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie.
Wzmocnione przypomnienia: W przypadku nieprzewidzianego wycofania produktu zostaniesz
powiadomiony za pośrednictwem standardowych powiadomień o wycofaniu. Proszę zachować informacje o
zakupie.
Zakupy online: Jeśli zakupiłeś produkt online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega przepisów
bezpieczeństwa podobnych do tych obowiązujących w sklepach stacjonarnych.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Trzymaj go z dala od ich
zasięgu, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, proszę zapoznać się z danymi
kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi bezpieczeństwa produktów za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Unikaj ostrych przedmiotów: Nie używaj ostrych przedmiotów w pobliżu pokrowca Scopecoat, ponieważ
może to spowodować uszkodzenie.
Sprawdź uszkodzenia: Przed każdym użyciem sprawdź pokrowiec pod kątem oznak zużycia lub
uszkodzenia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zarządzanie wilgocią: Chociaż materiał neoprenowy pochłania wilgoć, upewnij się, że celownik jest suchy
przed nałożeniem pokrowca, aby zapobiec zatrzymywaniu wilgoci.
Odpowiednie dopasowanie: Upewnij się, że pokrowiec dobrze przylega do celownika, aby uniknąć
przesuwania się lub ruchu, co mogłoby prowadzić do uszkodzenia.
Przechowywanie: Przechowuj pokrowiec Scopecoat w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego, aby wydłużyć jego trwałość.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Przed założeniem pokrowca Scopecoat upewnij się, że Twój celownik jest czysty i suchy.
Rozciąganie pokrowca:

Trzymaj pokrowiec za krawędzie obiema rękami.
Delikatnie rozciągnij pokrowiec, aby dopasować go do celownika.

Pozycjonowanie:
Wyrównaj pokrowiec z okularami i obiektywem celownika.
Upewnij się, że pokrowiec całkowicie otacza celownik, zapewniając pełną ochronę.

Zabezpieczenie pokrowca:
Wygładź wszelkie zmarszczki lub pęcherzyki, aby zapewnić ciasne dopasowanie.
Sprawdź, czy pokrowiec nie blokuje żadnych funkcji operacyjnych celownika.

Usuwanie:
Aby zdjąć pokrowiec, delikatnie go zsuń, zaczynając od jednego końca.
Unikaj szarpania, aby zapobiec uszkodzeniu pokrowca lub celownika.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Rozważania środowiskowe: Utylizuj pokrowiec Scopecoat w sposób odpowiedzialny. Sprawdź lokalne
przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji.
Recykling: Jeśli to możliwe, poddaj materiał recyklingowi zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
recyklingu.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących XP6 Flak Jacket Protective Covers, proszę odwołać
się do danych kontaktowych dostarczonych przez Twojego sprzedawcę.

Dziękujemy za wybór XP6 Flak Jacket Protective Covers. Mamy nadzieję, że będziesz cieszyć się korzystaniem z
produktu, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo i ochronę swojego celownika.
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
KÄYTTÖÖN LIITTYVÄT TURVAOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit XP6 Flak Jacket Protective Covers tuotteen. Scopecoatkansi on suunniteltu suojaamaan arvokasta
tähtäintäsi, ja se tarjoaa luotettavan suojan pölyltä, lialta, kosteudelta, kolhuilta ja naarmuilta. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: XP6 Flak Jacket on suunniteltu täyttämään eielintarvikkeiden turvallisuusstandardit. On
tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita turvallisen käytön varmistamiseksi.
Parannetut Tuotevedot: Epätodennäköisessä tapauksessa, että tuote vedetään takaisin, saat tiedon
standardoitujen tuotevedon ilmoitusten kautta. Säilytä ostotietosi helposti saatavilla.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusmääräyksiä,
jotka ovat samankaltaisia kuin fyysisissä kaupoissa.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Pidä se poissa lasten ulottuvilta
mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
EU:n Yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa myyjän antamiin yhteystietoihin.
Nopeat Ilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Vältä Teräviä Esineitä: Älä käytä teräviä esineitä Scopecoatkannen lähellä, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita.
Tarkista Vauriot: Tarkista kansi ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien
varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Kosteuden Hallinta: Vaikka neopreenimateriaali imee kosteutta, varmista, että tähtäin on kuiva ennen
peittämistä kosteuden kertymisen estämiseksi.
Oikea Istuvuus: Varmista, että kansi istuu tiukasti tähtäimeesi estäen liukumisen tai liikkeen, joka voisi johtaa
vaurioihin.
Säilytys: Säilytä Scopecoatkansi viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta,
pidentääksesi sen käyttöikää.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu: Ennen Scopecoatkannen asentamista varmista, että tähtäimesi on puhdas ja kuiva.
Kannen Venyttäminen:

Pidä kantta reunoista molemmilla käsillä.
Venyttää varovasti kantta sopimaan tähtäimen päälle.

Asettaminen:
Kohdista kansi tähtäimen silmän ja objektiivin kanssa.
Varmista, että kansi peittää kokonaan tähtäimen, tarjoten täyden suojan.

Kannen Kiinnittäminen:
Silota mahdolliset rypyt tai kuplat varmistaaksesi tiukan istuvuuden.
Tarkista, ettei kansi estä tähtäimen toiminnallisia osia.

Poistaminen:
Poista kansi varovasti vetämällä se pois yhdeltä puolelta.
Vältä voimakasta vetämistä estääksesi vahinkoa kanteen tai tähtäimeen.

Hävittämisohjeet

Ympäristöhuomiot: Hävitä Scopecoatkansi vastuullisesti. Tarkista paikalliset määräykset oikeista
hävittämismenetelmistä.
Kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä materiaali paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita XP6 Flak Jacket Protective Covers tuotteeseen liittyen, viittaa myyjän
antamiin yhteystietoihin.

Kiitos, että valitsit XP6 Flak Jacket Protective Covers tuotteen. Toivomme, että nautit tuotteen käytöstä samalla, kun
pidät tähtäimesi turvassa ja suojattuna.
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
ANVÄNDAR SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt XP6 Flak Jacket Protective Covers. Designad för att skydda din värdefulla kikare, ger
Scopecoatfodret ett pålitligt skydd mot damm, smuts, fukt, stötar och repor. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: XP6 Flak Jacket är designad för att uppfylla säkerhetsstandarder för
ickelivsmedelsprodukter. Det är viktigt att följa alla instruktioner för att säkerställa säker användning.
Förbättrade återkallelser: I det osannolika fallet av en produktåterkallelse kommer du att meddelas genom
standardiserade återkallelsemeddelanden. Vänligen ha din inköpsinformation tillgänglig.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetsregler som liknar
de som gäller för fysiska butiker.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för barn. Håll den utom räckhåll för att undvika
potentiella faror.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som tillhandahålls av
återförsäljaren.
Snabba varningar: Håll dig informerad om produktens säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik vassa föremål: Använd inte vassa föremål nära Scopecoatfodret, eftersom detta kan orsaka skador.
Kontrollera för skador: Inspektera alltid fodret före varje användning för tecken på slitage eller skador.
Använd inte om det är skadat.
Fuktstyrning: Medan Neoprenmaterialet absorberar fukt, se till att kikaren är torr innan du täcker den för att
förhindra fuktansamling.
Korrekt passform: Se till att fodret passar tätt på din kikare för att undvika glidning eller rörelse som kan leda
till skador.
Förvaring: Förvara Scopecoatfodret på en sval, torr plats borta från direkt solljus för att förlänga dess
livslängd.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Innan du installerar Scopecoatfodret, se till att din kikare är ren och torr.
Sträcka ut fodret:

Håll fodret i kanterna med båda händerna.
Sträck försiktigt ut fodret för att passa över kikaren.

Positionering:
Justera fodret med ögonskyddet och objektivlinsen på kikaren.
Se till att fodret helt omsluter kikaren och ger fullt skydd.

Säkra fodret:
Släta ut eventuella veck eller bubblor för att säkerställa en tät passform.
Kontrollera att fodret inte blockerar några funktionella delar av kikaren.

Borttagning:
För att ta bort fodret, dra försiktigt bort det från ena änden.
Undvik att dra hårt för att förhindra skador på fodret eller kikaren.

Avfallsinstruktioner

Miljööverväganden: Kasta Scopecoatfodret på ett ansvarsfullt sätt. Kontrollera lokala regler för korrekta
avfallsmetoder.
Återvinning: Om möjligt, återvinn materialet enligt lokala återvinningsriktlinjer.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående XP6 Flak Jacket Protective Covers, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare.

Tack för att du valt XP6 Flak Jacket Protective Covers. Vi hoppas att du får njuta av att använda din produkt
samtidigt som du håller din kikare säker och skyddad.
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XP6 FLAK JACKET PROTECTIVE COVERS
UŽIVATELSKÉ BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali XP6 Flak Jacket Protective Covers. Tento kryt Scopecoat je navržen tak, aby chránil váš
cenný dalekohled a poskytoval spolehlivou ochranu proti prachu, nečistotám, vlhkosti, nárazům a škrábancům. Tento
průvodce obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k používání, aby byla zajištěna bezpečná a efektivní
obsluha vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: XP6 Flak Jacket je navržen tak, aby splňoval bezpečnostní standardy pro
nepotravinářské produkty. Je nezbytné dodržovat všechny pokyny pro zajištění bezpečného používání.
Zvýšené výzvy k vrácení: V případě, že dojde k výzvě k vrácení produktu, budete informováni
prostřednictvím standardizovaných oznámení o vrácení. Mějte prosím informace o vašem nákupu po ruce.
Online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní
předpisy obdobné těm, které platí pro kamenné obchody.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah, abyste
se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní údaje poskytnuté
prodejcem.
Rychlé upozornění: Sledujte aktualizace bezpečnosti produktů prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Vyhněte se ostrým předmětům: Nepoužívejte ostré předměty v blízkosti krytu Scopecoat, protože by to
mohlo způsobit poškození.
Zkontrolujte poškození: Před každým použitím zkontrolujte kryt na jakékoli známky opotřebení nebo
poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Správa vlhkosti: I když materiál neoprenu absorbuje vlhkost, ujistěte se, že je dalekohled suchý před
zakrytím, abyste zabránili zadržování vlhkosti.
Správné uchycení: Ujistěte se, že kryt pevně sedí na vašem dalekohledu, aby se zabránilo sklouznutí nebo
pohybu, které by mohly vést k poškození.
Skladování: Skladujte kryt Scopecoat na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo, aby se
prodloužila jeho životnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací krytu Scopecoat se ujistěte, že je váš dalekohled čistý a suchý.
Natáhnutí krytu:

Držte kryt za okraje oběma rukama.
Jemně natáhněte kryt, aby se vešel přes dalekohled.

Umístění:
Zarovnejte kryt s okulárem a objektivem dalekohledu.
Ujistěte se, že kryt zcela obklopuje dalekohled a poskytuje plnou ochranu.

Zajištění krytu:
Vyhlazujte jakékoli záhyby nebo bubliny, aby byl zajištěn pevný fit.
Zkontrolujte, že kryt nebrání žádným funkčním částem dalekohledu.

Odstranění:
Chceteli kryt odstranit, jemně jej odstraňte začínající od jednoho konce.
Vyhněte se silnému tahání, abyste zabránili poškození krytu nebo dalekohledu.

Pokyny pro likvidaci



Environmentální úvahy: Likvidujte kryt Scopecoat odpovědně. Zkontrolujte místní předpisy pro správné
metody likvidace.
Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte materiál podle místních recyklačních pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se XP6 Flak Jacket Protective Covers se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté vaším prodejcem.

Děkujeme, že jste si vybrali XP6 Flak Jacket Protective Covers. Doufáme, že si užijete používání vašeho produktu a
zároveň udržíte svůj dalekohled v bezpečí a chráněný.


